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Obširna zunanje politična debata 
v angleškem parlamentu

Atomska bomba, glavni predmot sestanka Truman-Attlee, bo postala 
»mednarodna nesreča,, - pravi ameriikl senator McKeller - Sovjetska 
sveža želi tudi na Daljnem Vzhodu Izključno upravo itlrih velesil

London. 3. novembra
Britanski parlament bo pričel v 

Sredo z razgovori o zunanji politiki. 
Prvič v zgodovini angleškega par­
lamentarizma bo začel parlament 
razgovore na podlagi govora držav­
nika drugega velikega naroda, pred­
sednika Trumana. Na dnevnem re­
du bo njegovih 12 točk o ameri- 
iki zunanji politiki.

Glavni predmet razgovorov bo 
vprašanje atomske energije. Upajo, 
da je v tej smeri predsednik vlade 
Clement Attlce dovoljno poučen o 
svojih bližnjih razgovorih s pred­
sednikom Trumanom in predsedni­
kom kanadske vlade Mackenzie 
Kingom. Glavni govorniki pri de 
bati bodo zunanji minister Ernest 
Bevin, Clement Attlee in VHnston 
Churchill. Razgovarjali se bodo tu­
di o drugih stvareh, ki jih omenja 
Trumanovih dvanajst točk. Domne­
vajo, da vprašanje Palestine ne bo 
prišlo na dnevni red, ker bodo za 
to stvdr sklicali posebno zasedanje 
na dan, ki ga bodo določili pozneje, 
ko bo britanska vlada zavzela dolo­
čeno stališče v zvezi s palestinskim 
vprašanjem.

Približno čez tri tedne bodlo v 
parlamentu dvodnevni razgovori, 
pri katerih bodo razpravljali o 
skupnih vprašanjih velesil.

Za prepoved uporabe 
atomske bombe

Predsednik senatnega odbora za 
notranje zadeve senator Kenneth

McKeUar, je izjavil, da bodo morali 
doseči Združeni narodi sporazum o 
prepovedi uporabe atomske bombe.

V govoru, ki ga je bral pred se­
natom, je McKeller dejal, da bo po­
stala bomba «mednarodna nesreča», 
ako ne bodo Združeni narodi 
podvzeli vseh potrebnih korakov, da 
odstranijo to nevarnost. Dejal je, 
da ne smejo Združene države izda­
ti skrivnosti atomske energije, dok­
ler ne bodo dosegli o tej stvari spo­
razuma.

Admiral Chester W. Nlmitz se je 
izjavil proti predlogu za ustanovitev 
enotnega ministrstva za narodno 
obrambo, ker bi to lahko pripeljalo 
v nevarnost zmago Združenih držav 
v primeru vojne. V svoji izjavi je 
admiral govoril o slabih straneh 
združenja vseh vrst orožja.

Za izključno upravo 
velesil na Daljnem Vzhodu

Poročevalec zunanjega ministrstva 
je izjavil, da vlada Združenih držav 
ne bo pričela nobenih posvetovanj 
z drugimi državami razen s Sovjet­
sko zvezo, Kitajsko in Veliko Bri­
tanijo o vprašanju spremembe po­
gojev, ki jih je treba predložiti v 
razpravo posvetovalnemu odboru za 
Daljni Vzhod.

Pristavil je, da bodo druge drža­
ve obveščali o posvetovanjih in po­
udaril, da bodo o vprašanjih, ki so v 
zvezi s problemi, o katerih bodo raz­
pravljali na seji odbora, odločale 
štiri velesile, ki so izdale povabilo,

ne pa odbor sam. Opozarjajo, da 
je treba to razumeti kot prizadeva­
nje, da bi tako zagotovili Sovjetski 
zvezi, da ostanio vprašanja v rokah 
štirih velesil, tako da manjše drža­
ve izgube tudi na Daljnem Vzhodu 
vsak vpliv v vprašanjih zasedbe Ja­
ponske, kot se je to zgodilo že v 
primeru Nemčije v Evropi.

Pomoč sorodnikom 
ameriških vojakov

Urad za mladinko skrbstvo pri 
ministrstvu za delo je objavil, da 
je milijon žena in otrok vojakov do­
bilo podpore ali pa jih bodo dobili 
na podlagi načrta za podporo ma­
ter in otrok.

Mlečni izdelki 
ustanove UNRRA

Poljedelsko ministrstvo je obja­
vilo, da so izročili ustanovi UNRRA 
mlečne izdelke za tekoče tromesečje, 
ki so namenjeni Franciji, Belgiji, 
francoski severni Afriki in za pre­
komorske britanske oborožene sile. 
Dobave so znatne zvečali ter bodo 
omenjene države dobile približno 
2.000 ton mlečnih izdelkov, to je šti­
rikrat normalno tromesečno koli­
čino.

Te dobave, ki popolnoma zadošča­
jo povpraševanju, so izvedljive, ker 
so vojaški komisariati prenehali z 
naročili mlečnih izdelkov za tekoče 
tromesečje iu predvidevajo, da bodo 
letos dosegle Združene države naj­
večjo proizvodnjo mleka.

Občinske volitve 550
v Veliki Britaniji

London, 3. novembra
»Reuter« poroča, da je labu­

ristična stranka po poročilih, ki 
so prihajala do poznega večera, 
še vedno napredovala pri občin­
skih volitvah. Laburisti so do­
bili občinske svete v skoraj vseh 
največjih mestih.

Prve občinske volitve po sed­
mih letih so dale laburistični 
stranki v 360 središčih v Lon­
donu in provinci 914 sedežev 
več, kakor jih je imela prej. 
Konservativci so izgubili 469 
sedežev, liberalci 125, neod­
visni 312.

V nekaterih krajih so labu­
risti sicer napredovali, niso pa 
mogli doseči absolutne večine.

Po podatkih iz desetih lon­
donskih okrajev so dobile posa­
mezne stranke v Londona: la- 
biiristi 446 sedežev, konserva­
tivci 26, komunisti 12, neod­
visni laburisti 2, neodvisni 2.

Izjava ministra Spaaka
Bruselj, 3. novembra 

Po pregledu belgijske zunanje 
politike, ki jo je podal zunanji mi­
nister Spaak, je belgijska poslan­
ska zbornica odobrila listino Zdru­
ženih narodov. Minister je med 
drugim dejal: »Belgija se ne bo 
nikdar udeležila zveze, ki bi bila 
naperjena proti eni izmed velesil. 
Velika zmota bi bila za svet, če bi se 
delil v dva sovražna bloka. Nemčija 
bi našla v sestavi zahodnih In 
vzhodnih blokov' krasno priliko, 
ker vi oba bloka iskala njeno 
podporo.

Švica priznala 
Rennerjevo vlado

London, 3. novembra 
Švicarski radio javlja, da je 

v zvezni svet določil, da bo priznal 
začasno Rennerjevo vlado.

milijonov dolarjev 
ustanovi UNRRA

Pogoj-svoboda obveščanja
Wa»hington, 3. novembra

Rapresentančna zbornica je a 339 
proti 17 glasovom odobrila zakon­
ski predlog za kredit 550 milijonov 
dolarjev ustanovi UNRRA.

Od te vsote ne bodo smeli upo­
rabiti nobenega zneska v korist 
držav, ki ne bodo dovolile ameri­
škim dopisnikom popolne svobode 
pri ob vešče vanju o delovanju usta­
nove UNRRA.

Predlog bo zdaj prišel pred senat. 
Popravek, ki so mu nasprotovali 
zunanji minister James Byrnes in 
poslanci, ki so člani vlade, so spre­
jel s 188 proti 168 glasovom. Raz­
prava o tem je trajala ves dan.

Byrnes je v pismu, ki ga je po­
slal demokratičnemu predstavniku 
Clarenceu Cannonu, predsedniku 
parlamentarnega odbora za kredi­
te med drugim pisal: »Potrebno 
bi bilo vnesti nove pogoje v pred­
log zakona o ustanovi UNRRA, ki 
je pravkar y pretresu. Vzrok tega 
mojega prepričanja nima nič »kup­
nega s predlagano svobodo tiska. 
V polni meri sem ji naklonjen, 
vendar nisem mnenja, da bi za­
konski predlog, ■ katerim se na­
kazujejo že predhodno odobrena 
denarna sredstva, bil najboljše 
sredstvo za dosego svobode, ki »1 
Jo vsi želimo. Ne moremo odkla­
njati pomoči, ki smo jo obljubili 
milijonom človeških bitij samo za 
to, ker nam m uspelo doseči viso­
kih ciljev, ki smo si jih postavili. 
Moje trdno upanje je, da bodo vsi 
narodi mogli uživati svobodo ob­
veščanja, in poleg tega Se svobodo 
besede, vere in združevanja, bojim 
se pa, da bi uključitev nobih po­
gojev zakonski predlog o kreditih 
prej škodovalo kot koristilo strem­
ljenju doseči take cilje.«

Značaj tarske nevtralnosti
Oovor predsednika Inenlja - Zavezniško 
priznanje tiariklh zaslug - Izpolnitev 
pogodbe z Veliko Britanijo in Francijo

Ankara, 3. novembra
V govoru, ki ga je imel pred­

sednik Ineni pred turško narodno 
skupščino; d« omenil, da je ja­
nuarja 1942 sovjetska vlada izjavi­
la Turčiji, da je bila turško nevtral­
nost res koristna za zaveznika.

»Na pa bi odkrival tajnosti, Jel 
zaenkrat ne smejo biti razkrite, 
želim ponovno pregledati stališče 
naše države med vojno — je dejal 
predsednik. — Ko je leta 1940 klo­
nila Francija in se je pričela bitka 
z Anglijo, smo bili mi edini narod, 
ki je dal priznanje Veliki Britaniji. 
Nato je sledila prekinitev odnosa- 
jev med Francijo in Veliko Bri­
tanijo in bitka pri Mers El Keblru 
(Oran) in Dakarju. Pakt trozveze, 
ki smo ga sklenili s Francijo in 
Veliko Britanijo, nam je nalagal 
strogo nevtralnost zaradi spora 
r.ed obema zaveznikoma. Kljub te­
mu smo neprisiljeno izjavili, da 
ostane zavezništvo z Veliko Bri­
tanijo v veljavi. V trozveznem spo­
razumu je posebna točka določala, 
da se po obveznosti, ki smo jo 
prevzeli z zavezništvom, ne smemo 
r.lkoll zaplesti v oborožen spor s 
Sovjetsko zvezo. Ze od leta 1941 
smo bili pripravljeni na oborožen 
cdpor proti kakršnemu koli nem­
škemu ali italijanskemu napadu od 
Rodosa do Trakije. Spomnili se 
boste, da sta bili tedanji vladi v 
Iraku in vlchyjska v Siriji, odkrito 
prottbrltanski. Ce se spomnimo, 
kako je turški narod, ki je bil od 
vseh strani obkoljen z državami 
osi, zaprl pot invaziji samo s svoji­
mi možmi in žrtvami in kako je 
Turčija obdržala svojo nevtralnost 
do Nemčije in Sovjetske zveze, se 
moramo vprašati, kakršno vred­

nost je imelo naše zadržanje, ko 
je izbruhnila vojna med tema dve­
ma državama? V odgovor na to 
vprašanje — je dodal Ineni — ne 
morem storiti ničesar boljšega, kot 
spomniti na besede priznanja, ki 
sta jih izrekli vojskujoči se sili. 
Sovjetska vlada je po svojem opol­
nomočenec. poslaniku sporočila ja­
nuarja 1942 našemu zunanjemu mi­
nistru svoje posebno priznanje o 
rasem zadržanju, ki so ga označili 
za resnično koristnega za zavezni­
ke. Ze decembra 1941 je predsed­
nik Združenih držav Izjavil, da je 
obramba Turčije žlvljenskega po­
mena za obrambo Amerike in do­
dal, da bi nam dobavili material 
po zakonu o posoji ln zakupu

Pot ameriškega opazovalca
po Balkanu

Sofija, 3. novembra 
»Associated Press» sporoča, da je 

Mark Ethridge zapustil bolgarsko 
prestolnico ter nadaljeval svoje po­
tovanje v druge balkanske države.

Ameriško zunanje ministrstvo ga 
je poslalo na potovanje v balkan­
ske države, da bi preučil politični 
položaj ob volitvah. Odklonil Je, da 
bi govoril o podrobnostih svojega 
potovanja in o trajanju svoje od­
sotnosti iz Sofije.

Schuschnlgg kol
na nUrnberškem pri

priča
procesu

London, 3. novembra 
B.B.C. poroča, da je odletel iz 

Kolna proti Niimbergu bivši 
avstrijski kancler Kurt v on Schu- 
schnigg. Nastopil bo kot priča 
veliki razpravi proti vojnim zlo­
čincem.

Ameriško sovjetski sporazum
o nadzorstvenem svetu za Japonsko

Izkrcanja kitajskih tel v Mandžuriji • Za­
plemba premoženja {lanov filipinska 
lutkarska vlade - Aretacija radijskega 
napovedovalca “Lorda Daljnega Vzhoda,,

W&shington, 3. novembra
Kakor poroča ameriško zunanje 

ministrstvo, je bil med Sovjetsko 
zvezo in Združenimi državami do­
sežen sporazum o Daljnem Vzhodu.

Sovjetska zveza Je pripravljena 
sprejeti nadzorstveni svet za Ja­
ponsko. ki bi bil podoben svetom, 
ki so na Balkanu, zahtevala pa je, 
da je treba svet sestaviti pred 
sestankom posvetovalnega sveta 
za Daljni Vzhod.

Govornik je rekel, da upajo, da 
bodo štiri velesile mogle doseči spo­
razum za uvedbo nadzorstva, v ka­
terem bodo zastopane vse prizadete 
države.

Izpraznitev Mandžurije
Kitajski časopis oborožnih trii 

«£5ao Tang Pao« sporoča, da so se 
čete kitajske vlade začele izkrca­
vati v pristaniščih Hulutao ln Ying- 
kov v Mandžuriji. Čete so se izkr­
cale iz ameriških prevoznih ladij.

Po poročilu agencije »Associated 
Press« javljajo poluradno iz Tien- 
cina, da se bodo sovjetske čete za­
čele prihodnji petek umikati iz 
Mandžurije, katero bodo izpraznili 
do L decembra.

Poročilo poleg tega javlja, da 
bodo kitajske čete v Mandžuriji 
ustanovile {posadke in da so že 
uredili vsa vprašanja, ki so v zvezi 
B prenosom oblasti,

Pogajanja, ki so uspešno vodila 
k sporazumu, je vodil general Hi- 
sung Sih Hui, vodja Cankajšeko- 
vega glavnega stana v Cangčunu 
v Mandžuriji.

Navodila generala MacArthurja
General MacArthur je izdal nova 

navodila, na podlagi katerih bodo 
zasegli bančne račune in drugo 
lastnino članov in uradnikov fili­
pinske lutkarske vlade.

Posebni ameriški poizvedovalni 
agenti so odkrili skoraj za dve toni 
tajnih japonskih vojaških doku­
mentov, od katerih se mnogi na­
našajo na Alasko.

Neki dopisnik zavezniškega glav­
nega stana Je zanikoval, da bi dal 
general MacArthur princu Fumi- 
naro Konoju posebna pooblastila 
za revizijo japonske ustave. Do­
pisnik je podčrtal, da so Konoju 
takrat, ko je bil podpredsednik v 
vladi princa Higaši Kuni ja, predo- 
čili potrebo revizije ustave. Poro­
čevalec je dodal, da »nima delo 
Princa Konoja z zavezniškim delo­
vanjem nikake zveze«. Ko je vlada 
higaši Kunija odstopila in je vzel 
vladne posle v roko ministrski 
Predsednik Sidehara, ga je obvestil 
general MacArthur o smernicah re­
vizije japoeke ustave.

Po poročilu japonskoga vojnega 
Ministra ugotavljaj*, da Je bilo za- 
***** zavezniških letalskih napadov

2 in pol milijona poslopij. Poročilo, 
ki je bil odgovor na zavezniško 
zahtevo, podčrtuje, da je bilo med 
popolnoma porušenimi poslopji 2 
milijona stanovanjskih hiš.

Delitev japonske mornarice
Ameriški zunanji minister Byr- 

nes je izjavil, da si bodo Združene 
države, Sovjetska zveza, Velika Bri­
tanija in Kitajska po enakih delih 
razdelile ostanke Japonske morna­
rice.

Mornarica, ki si jo bodo razde­
lili, je sestavljena iz 38 torpedovk 
ter iz še neugotovljenega števila 
manjših enot za obalno obrambo 
od 800 do 900 ton teže.

Byrnes je dejal, da so se štiri ve­
lesile sporazumele, da bodo uničile 
večje enote japonske mornaric«, ki 
še preostanejo. Med njimi je ena 
oklepnlca, štiri letalonosilke, štiri 
križarke ln 51 podmornic.

Prvi november dan Invazije
Prvi november bi moral biti dan 

izkrcanja na Japonskem. Res bi 
se moral po zavezniškem načrtu za 
vojno na Pacifiku izvršiti prvega 
rovembra lzkrcevalnl napad na ja­
ponske otoke.

Toda dan je prišel in minil brez 
incidentov. Bojevniki, ki bi morali 
tvoriti napadalne čete za invazijo, 
sestavljajo danes zasedbene sile, ne­
kateri pa se nameravajo vrniti v 
domovino. Mnogo se jih Je že vrni­
lo v krog svojih družin, mnogo pa 
jih bo ostalo na Japonskem, da 
bodo prinesli japonskemu narodu 
red in demokracijo.

Aretacije vojnih zločincev
Ameriške oblasti so aretirale ge- 

herala Abeja, bivšega poveljnika ja­
ponske tajne policije — ustanovi­
telja tako Imenovanega »nadzorstva 
nad mišljenjem« in strokovnjaka 
v mučenju. Celo nacisti so mu za­
vidali te njegove sisteme.

Ameriške vojaške oblasti so javile, 
da so aretirali ameriškega radijske­
ga napovedovalca Roberta D.Chis- 
holima Imenovanega »lord Vzhoda 
Haw Haw». Obtožili so ga sodelo­
vanja s sovražnikom.

Bivšega podravnatelja glavnega 
stana japonske vojske, generala 
Sigaru Havada ln Se dva druga 
častnika so ameriške oblasti are­
tirale, ker so odgovorni za umore 
ameriških letalcev, ki so se udele­
žili ir mesecu aprilu leta 1942 pod 
vodstvom generala Doollttleom le­
talskega napada na Tokio. >

Kakor se je moglo doznatl, so iz­
vedli pokolj letalcev 16. oktobra 
1942 v bližini Šanghaja.

V Jugoslaviji »e mudi delegacija 
sovjetske mladine. V Sarajevu so 
ji priredili svečan sprejem. Dele- 

n-., , . * (gacija si je ogledala mestne zani-
•^rokodovanih ali porušenih več kot | mivosti.

Predaja v Nankingu

Po več kot osmih letih vojne na Kitajskem je 8. sept. 194S japonski 
general Jasuji Okamura, vrhovni poveljnik japonskih čet na Kitaj­
skem brezpogojno predal svoje čete generalisimu Cangkajšeku. Pre- 
foja je bila teden dni po podpisu premirja z Združenimi narodi v 
Nankingu, nekdanji prestolnici Kitajske. Slika nam kaže pogled v 

dvorano, kjer so Japonci podpisali predajo.

Napadi na železniške postaje ln poškodbe prog 
Tatvine razstreliva lz vojaških skladišč - Po­
licijska ura izven mest - Nemiri v Egiptu

Jeruzalem, 8, novembra
Reuterjevo poročilo javlja, da so 

zaradi ponovnih napadov židovskih 
ekstremističnih elementov uvedli 
policijsko uro od 23 ura zvečer do 
6 zjutraj za ves promet izven 
mestnega področja,

Pri spopadih je bilo šest mrtvih, 
med temi en angleški vojak. 
Osem drugih oseb je bilo ranjenih 
pri napadih na železnico v petih 
mestih.

Najmočnejši napad so zabeležili 
na železniški postaji Lydda, kjer 
so močno poškodovali signalno 
hišico, neki vlak in tri stroje. Ku­
rilnico so zažgali, ostale stroje pa 
so spustili ,v zrak. Po polnoči so 
nastale še druge eksplozije, ki so 
povzročile potopitev nekega poli­
cijskega čolna v Jafi in so težko 
poškodovale dva druga v Haifi.

Ekstremisti so vrgli v zrak rafi­
nerije v Haifi. Pri tem obžalujejo 
en smrtni primer. Tudi jeruzalem­
sko postajo so poškodovali, kjer so 
položili peklenski stroj, ki je 
eksplodiral v Poštnem vozu.

Oblasti poročajo; da so pokradli 
židovski ekstremisti precejšne mno­
žine raztreliva iz vojaških zalog in 
iz drugih skladišč, da pripravijo 
svoje teroristične napade.

Trije teroristi ubiti
Skoda, ki so jo povzročili na 

glavni obalni železnici v Palestini 
■ sabotažnimi dejanji ponoči ži­
dovski elementi, je bila do nasle­
dnjega jutra že popravljena.

Uradni poročevalec glavnega ar­
madnega poveljstva je izjavil, da 
so pri sabotažnem delu ubili tri 
teroriste in dodal, da skupine, ki 
so izvedle atentate niso še znane.

Visoki komisar za Palestino, lord 
Gort, iz zdravstvenih razlogov

odstopil in angleška vlada je nje­
gov odstop sprejela. To poročilo je 
uradno objavil v parlamentu mi­
nister za kolonije Hall in dodal, 
da -bo glavni tajnik J. P. Shaw do 
Imenovanja naslednika lorda Gor- 
ta vodil palestinsko vlado.

Lord Gort je bil imenovan za 
visokega komisarja ter vrhovnega 
poveljnika Palestine avgusta 1944 
kot naslednik sira Harolda Mac- 
Michaela. Lord Gort je po poklicu 
vojak. Kot tak se je odlikoval v 
vojni 1914-1918.
Antisemitske demonstracije 

v Kairu
»Associated Press« poroča, da j* 

morala policija streljati v zrak, ko 
so v predmestjih Katra nastali »po­
padi ob pričetku splošne stavke 
antisemitskih elementov. Demon­
stranti so razbijali okna ln plenili 
židovske trgovine. Nerede so hitro 
zadušili.

Množici so razdeljevali letake, ki 
grajajo Angleže zaradi njihovega 
namena ustvariti Zidom narodno 
domovino v Palestini. V letakih je 
rečeno: »Zid« moramo prebuditi iz 
njihovih sanj o domovini v Pa­
lestini«.

Ameriškim oboroženim silam »o 
prepovedali vstop v številne prede­
le Kaira.

»United Press* poroča, da je bilo 
v Aleksandriji ubitih 10 ljudi, 
medtem ko javlja Reuter o 2-300 
ranjenih v okolici Azharske uni­
verze v Kairu. Vse te osebe so bile 
ranjene ali ubite, ko je policija 
poskušala napraviti red med de­
monstranti.

Proti večeru so vzpostavili red 
Demonstranti so bili ranili približno 
70 stražnikov. Število demonstran­
tov je doseglo okoli 60.000 oseb.

Dokazi o domnevni smrti Martina Bormanna - Zakonitost tajne državne 
p«Ud]« “Gestapo,, - Nemi ki bankirji kot vojni zločinci pred sodišče - Vojni 

zločinci se skrivajo po taboriščih vojnih ujetnikov-
Niirhberg, 3. novembra

Častniki britanske preiskovalne 
policije, ki menijo, da so še osvetli­
li tajnost Hitlerjeve smrti, preis­
kujejo zdaj vso Evropo, da bi našli 
Martina Bormanna, Hitlerjevega 
svetovalca ter enega izmed naj­
močnejših predstavnikov nacistične 
stranke.

Član angleške tajne policije, ki Je 
preteklo noč podal izjavo o Hitler­
jevem samomoru ob padcu Berlina, 
naznanja, da imajo dovolj dokazov 
tudi za ugotovitev Bormannove 
smrti.

Na vsak način bi bila tudi more­
bitna aretacija Bormanna že pre­
pozna za razpravo v Niimbergu, 
ker so proprave skoraj zaključene.

Postopek pri razpravi bo verjetno 
pospešen zaradi dejstva, ker bo mo­
ralo sodišče ugotoviti podatke o za­
konitosti Gestapa. To bodo ugoto­
vili, ko se bo začela razprava proti 
generalu SS Kaltenbnumerju, ki Je 
vršil posle poveljnika koncentracij­
skih taborišč. Ce bodo ugotovili, da 
Je bila Gestapo nezakonita organi­
zacija, bo to vplivalo na vse prihod­
nje razprave ter bo pomenila pri­
padnost tej organizaciji domnevno 
krivdo.

Potek razprav bo olajšan, ker so 
večji del listin, ki so priložene ob­
tožnici, obtoženci sami podpisali. 
Javni tožilec ima različne neobjav­
ljene dokumente presenetljive važ­
nosti, med katerimi Je tudi nekaj 
Hitlerjevih. Predpise o postopku so 
že določili.

Russell Nixon, namestnik vodje 
sevemo-ameriške delegacije, je naz­
nanil, da bodo lahko vključili v sez­
nam vojnih zločincev glavne nem­
ške bančnike. Dodal Je. da so zad­
nje dni aretirali enaindvajset rav­
nateljev ln upraviteljev šestih glav­
nih nemških denarnih zavodov, pod 
obtožbo, da so »soodgovorni za na­
cistično napadalno vojno«. Približno 
20 Jih bodo še v kratkem aretirali.

Russell Nixon Je izrazil prepriča­
nje, da bo Zavezniška vojaška upra­
va postopala s temi voditelji nem­
škega gospodarstva kot z vojnimi 
zločinci. «Ti ljudje — je nadaljeval 
— so leta 1944 razvili tako delav­
nost, ki je nadkrllila vseh 665 dru­
gih trgovskih bank v Nemčiji in so 
kovali z nemško vlado zaroto za 
osvojitev sveta. Prispevali so med 
vojno k podjarmljenju držav in si 
zagotovili nadzorstvo nad bankami 
in industrijo podjarmljenih naro­
dov.

Konec razprave predviden 
za sredo januarja

Kakor sporoča Reuterjev dopisnik 
predvidevajo pravni strokovnjaki, 
da se bo razprava proti največjim 
vojnim zločincem, ki se bo pričela 
20. novembra v Niimbergu, konča­
la sredi januarja.

Brzojavno poročilo javlja, da bo 
obramba krajša kot pričakujejo to 
bo razprava trajala 50 dni.

Angleške vojaške oblasti so Javile,

da so v Soissansu v Franclji areti­
rali barona Van gchroederja ter 
enajst članov Henkelove tovarne za 
mila

Sohroeder Je eden izmed nemških 
bančnih mogotcev. Zaprt Je v Diis- 
eeldorfu, kjer čaka, da ga bodo so­
dili kot vojnega zločinca Agencija 
»Reuter« javlja, da so ga našli, ko 
je delal v nekem ameriškem tabo­
rišču za pripadnike SS oddelkov.

Poročilo pristavlja,'da je Schroe- 
der eden izmed industrijcev, ki so 
zbrali 1,100.000 mark, da bi Jih, iz­
ročili Hitlerju.

Med člani Henkelovega podjetja, 
ki so jih aretirali, Je tudi J06ef Hen- 
kel, ki so ga našli v Dusseldorfu, 
kjer Je živel s svojo ženo Člani ime­
novanega podjetja bodo toliko časa 
zaprti, dokler ne bodo dobili vseh 
podatkov o naložbah.

Poskus samomora hčerke 
Kurta Dittmarja

Agencija «United Press« poroča, 
da Je hčerka generala Kurta Ditt­
marja, bivšega radijskega napove­
dovalca nemškega poveljstva, Moli- 
na Dittmar poskušala izvršiti sa­
momor s skokom skozi okno med 
zasliševanjem v Oberammergau.

Gospodično Dittmar so aretirali, 
ko se Je hotela izdajati za letaneko 
begunko. Ameriške oblasti so izja­
vile, da je pri zasliševanju izpove­
dala, da Je imela pri pomožnih žen­
skih oddelkih SS čin stotnika.

Danes v ntimberški Ječi so pre­
vedli pod rusko stražo a^nirala 
Erich Raederja in Hansa Fritecha, 
dva izmed nacističnih voditeljev, ki 
bosta sojena kot vojna zložinca. 
Reader Je bil vrhovni poveljnik 
nemške mornarice, Fritsche- pa je 
vodil radijsko propagando po G6b- 
belsovih navodilih.

Zaprisega nove grške vlade
Atene, 3. novembra

V četrtek pozno ponoči je pri­
segla nova grška vlada, ki jo je 
sestavil profesor Panajotis Ka- 
nellopulos, vodja stranke narodne 
zveze in podpredsednik v Tsudero- 
sovi vladi.

Profesor Kanellopulos je izjavil, 
da Je prevzel predsedniivo ne kot 
vodja stranke narodne zveze, am­
pak kot politik, ki so ga poklicali, 
da privede državo iz politične krize. 
Dodal je, da je glavna naloga nove 
vlade rešiti Grčijo iz goapodarake- 
ga razkroja, kar bo mogoče samo 
s popolnim zaupanjem naroda.

ZAPISKI [

Dogodki v Kopru
Trst, 3. novembra 

Poročajo, da ao o zadnjih dogod­
kih v Kopru, o katerih so v raznih 
časopisih izšla nasprotujoča si po­
ročila, izročili točen popis pristoj­
nim višjim zavezniškim oblastem 
in raznim agencijam za obveščanje.

TURČIJA
Po več stoletjih absolutizma, piše 

dr. Malcolm Burr v londonski revi­
ji »Spectator«, se je turško ljudstvo 
bolj začudilo kot bilo hvaležno, ko 
so 29. oktobra 1923 proglasili repub. 
lika

Povprečni Turek bi verjetno raj­
ši videi, če bi bili znižali ceno kru­
ha. Ostal Je ravnodušen do čarobnih 
besed o svobodi, republiki in ustavi. 
Ljudje, ki so tedaj prišli na oblast, 
so odločili, da mora narod dobivati 
svobodo v majhnih količinah ter v 
dolgih razdobjih.

Ta razvoj Je počasen ta danes, 22 
let po poglasitvi republike, Jev Tur­
čiji še vedno samo ena stranka. Ve­
liko narodno predstavnitšvo ne po­
zna organizirane opozicije in tisk 
ni svoboden. Zunanje oblike so si­
cer spremenili, vendar pa je vlada 
še vedno v rokah oligarhije.

Med vojno je vlada upravljala 
državo na rahlo demokratičen na­
čin, kar je bilo neizbežna ker je 
Turčija imela mobilizirano vojsko 
ta obsedno stanje v Carigradu. To­
da s koncem vojne v Evropi Je bilo 
čutiti popuščanje tudi v Turčiji. To 
posebno oiražajo v postopanju par­
lamenta in v tisku.

Pred nekaj tedni Je turška vlada 
dovolila listom, da prinašajo še za­
dosti popolne izvlečke iz poslovanja 
narodnega predstavništva To Je bil 
že velik napredek, ki Je pripeljal do 
večjega zanimanja prebivalstva za 
politiko. Tudi kritika, včaai zelo po­
gumna, se Je pojavila v tisku. Naj­
bolj kritični list Je «Tan», ki ga 
izdaja Zekerya Sertei, novinar, ki 
se je šolal v Ameriki.

Sertei se ne boji sovražnikov, kaj­
ti ostro Je že napadel nekatere dru­
ge liste, posebno »Tasvir«, ki Jim 
očita reakcionarno zadržanje, ki se 
izraža v tem, da so nasprotni svo­
bodi tiska. Odločno Jih sprašuje, ka­
ko neki more biti pravi novinar 
proti tiskovni svobodi Svojim po­
klicnim tovarišem očita, da niso ni­
česar storili, da bi tisk postal svo­
bodnejši.

»Naša ustava«, pravi Sertei, »jam- 
zmanjšujejo te svoboščine na nič«, 
da naši zakoni so povzročili, da se 
zmanjšujejo te svoboščine na nič. 
Dejstvo Je namreč, da ima vlada 
ali pa vsak posamezni minister pra­
vico. da ustavi za nedoločeno dobo 
kateri koli list. Kar pa Je se hujše: 
to lahko stori, ne da bi bil dolžan 
komur koli polagati račun o usta­
vitvi lista. To oblast vlada in posa­
mezni ministri tudi temeljito izva­
jajo. Zaradi tega morajo biti uvod. 
ničarji silno previdni Niti enkrat 
še ni narodno prestavništvo pokli­
calo Vlaste na odgovor zaradi usta­
vitve lista, Sertei naglaša, da Je zna­
ni člen 50, s katerim vlada lahko 
ustavi posamezni list, vzet iz sulta­
novega tiskovnega zakona iz leta 
1867. Ta člen Je nespremenjeni 
ostanek otomanstva, o katerem no­
va Turčija trdi, da ga Je izkorenini­
la. Sertelu pa odgovarja Assim Us 
v »Vakitu« in pravi, da mora hiti 
v vojnem času vsak tisk zaradi var­
nostnih razlogov brzdan.

List «Yeni Sabah« se pridružuje 
Sertelu v nastopih proti tistim no­
vinarjem, ki pravijo, da Turčija še 
ni zrela za demokratične svoboščine. 
To pravijo zaradi tega, ker Turld, 
ki so še 80% nepismeni, niso sposob­
ni dojemati anglosaških demokra­
tičnih načeL «Yemi Sabah« vztraja 
pri trditvah, da pomeni takšno gle­
danje popolnoma napačno razume- 
vanje turške zgodovine. »Pri nas 
imata svoboda in demokracija dol­
go ta mučno zgodovino. Primer to 
leta 1945 ne prihaja k nam to tu­
jine.«

'{Nadaljevanj« prihodnjič)

Bivši ministrski predsednik 
odklanja vrnitev v Albanijo

Tirana, 3. novembra
Predsednik začasne albanske 

vlade in predsednik demokratske 
fronte, Enver Hodža, je dobil od­
govor na pismo, ga je poslal 
bivšemu albanskemu ministrskemu 
predsedniku Fannolliju, ki živi 
izven Albanije; v pismu ga Je po­
vabil, naj se udeleži volitev v 
ustavodajno skupščino.

Fannoli mu Je odgovoril s pismom, 
ki ga je objavil dne 26. oktobra 
list »Bashkmi«; Fannoli izjavlja, 
da je vesel vabila ln bi ae rad 
vrnil v domovino, pravi pa, da mu 
to zdaj ni mogoče. Piše, da ga 
različni vzroki ovirajo, da se ne 
more udeležiti volitev v Albaniji, 
zagotavlja pa, da bo vedno pod­
piral vlado. »Poslužite ae mojega 
imena, ko boste vabili ljudstvo, 
naj glasuje za demokratsko fron­
to in zahtevajte od rnene podporo. 
Rad vam jo bom dal. Vam in vašim 
tovarišem želim zaslužen uspeh. 
Naj bo Bog z vami pri prihodnjih 
volitvah za ustavodajno skuplščino«.

Odpust madžarskih 
lastnikov In uradnikov

Budimpešta, 3. ovembra 
Kakor poroča I.N.S. Je ukazal 

sovjetski general Kontratov, šef za 
premirje na Madžarskem, začasni
madžarski vladi, da mora odpustitit^aaiaftlp I^OO hektarjev ©stojne.

90 izmed 120 uradnikov obrambne­
ga ministrstva.

Poročilo dodaje, da so sovjeti v 
svojem poročilu ministru obrambe 
generalu Janošu Verešu izjavili, da 
smejo modiarske oblaste postavlja­
ti častnike, ki imajo višij čin kot 
oetpl poveljniki, in vse uradnike 
ministrstva, ki majo položaj vodij 
oddelkov, samo ■ pristankom 
sovjetske nadzorstvene komisije za 
premirje.

Konec stavke
▼ Singapuru

Singapur, 3. novembra 
Stavka pristaniških delavcev v 

Singapuru se je končala na rav­
no tako čuden način, kot se je za­
čela. Več kot 60.000 delavcev se j« 
včeraj vrnilo na delo, ne da bi na­
sprotna stranka izpolnila pogojev.

Sef za civilne zadeve McKarron 
je izjavil predstavnikom delavskih 
sindikatov ,da ne bi moglo poviša­
nje plač izboljšati prehranjevalne­
ga položaja, da pa bodo oblasti 
preučile vprašanje izboljšanje so­
cialnih ta pravnih pogojev delav­
stva.

Gospodarski oddelek »roškega 
narodnega odbora v Nlksldu je iz­
delal načrt to izdal navodila za 
čhn uspešnejšo jesensko setev. 
Ustanovili so setvena odbore, 
naj bi skrbeli, da bo v okraju po-

Molotov odklonil protest
proti sovjetski cenzuri

Moskve, 3. novembra 
Javljajo, da je sovjetski zunan 

minister Molotov odbil protest 1 
ao ga vložili ameriški časnikar 
ln radloporočevalci zaradi cenzui 
tiska.

Pomorska nesreča 
200 mrtvih
Cungking, 3. novembra 

Ob požaru na ladjah «Slang> ln 
«Ceng Hsiang«, ki sta pluli iz Sva. 
‘tova proti Hongkongu, je Izgubilo 
življenje več kot 200 oseb. Tudi to­
vor, ki je predstavljal vrednost mi­
lijon dolarjev, je izgubljen. Z ladja 
«5iang», ki je popolnoma uničena, 
se je rešilo samo deset oseb.

Požar na ladji »Ceng Hsiang« J« 
nastal zaradi eksplozije enega to- 
med kotlov. Nekaj ribiških čolnov* 
ki je bilo ob času nesreče v bližini, 
je prihitelo takoj na mesto

44 tisoč delavcev
spet dela v londonskem 

pristaniižu
pondon, 3. novembre 

Narodni odbor m stavka, H 
zastopa prjbHžno *4.000 stavkujoSUj 
pristaniških delavcev; Je objevfl 
.sklep, da bodo priSeli prihodnji 
ponedeljek % rednim delom, kar bo 
omogočilo nadaljevanje pogajanj 

.M sm pristaniške delavce.
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LOV POL VOHUNA
Kako so ujeli »dobrega ameriškega državljana*

Ta zgodba je resnična. Prav nič 
Bi podobna dosedanjim vohunskim 
zgodbam, kjer smo vedno 4 imeli 
umetne brke, strup, nož, kopice 
mrtvih, boj na robu prepada ln 
nepogrešljive lepe vohunke.

FBI — Federal Bureau ot Inve* 
stigation (ameriški federalni urad 
za raziskovanje vohunskega ln po­
dobnega delovanja) — je tudi v tej 
vojni imel opravka z velikim števi­
lom vohunov, Morebiti najbolj 
zapleten je bil primer, ki ga na­
vajamo.

V noči na 20. februar 1942 je 
neki pazljivi poštni cenzor postal 
pozoren na pismo, ki je bilo F:sa- 
no a strojem in namenjeno na 
Portugalsko. Po zunanjem videzu 
je bilo popolnoma nedolžno — 
portugalskemu prijatelju ga je pi­
sal neki Newyorčan. Naslovljenec 
pa je bil človek, ki ga je imela 
Ameriška protivohunska služba na 
spisku oseb, ki prevzemajo pošto 
za nemške vohune.

Prva sled
Nekaj ur kasneje je v w«ahing- 

tonskem laboratoriju FBI neki 
strokovnjak za pisavo s tajnim 
črnilom vzel v obdelavo omenjeno 
pismo. Z gobo, namočeno v po­
sebno kemično spojino, je omočil 
drugo stran pisma. Počasi se je 
začelo kazati tajno sporočilo, ki je 
govorilo o gibanju čet ln ladij v 
aewyorškem pristanišču. V rokah 
sovražnika bi to pismo gotovo po­
menilo veliko nevarnost za življe­
nje tisočev ameriških vojakov. Po­
menilo pa bi tudi izgubo velikega 
števila tankov in drugega vojnega 
blaga. *

Urad je ukazal, da je trebe 
vohuna ujeti. Toda laboratorij je 
našel le majhno sled. Pismo je bilo 
napisano s prenosnim strojem 
znamke «Undemvood». Posebni 
agenti so začeli po New Torku ta­
koj stikati za lastniki takega 
stroja. Toda to j« bil po nepo­
trebnem trošeni čas.

Cez deset dni so prestregli drugo 
pismo in kmalu nato še tretje. 
Obe sta bili odposlani z new- 
jrorške pošte. Ali pomeni to, da 
stanuje vohun v Nev Torku? 
Kakšen je po zunanjosti? Kdo je? 
Običajno je, da ima policija opis 
osebe, ki jo lovi. FBI pa ni imel 
nobene sledi za vohunom.

Nekega dne pa je posebni uradnik 
znova čltal vohunova pisma. Za­
pazil je, da je v njih govora o 
nekih nepomembnih stvareh, ki pa 
so bile vendarle resnične. Uradnik 
si je zapisal nekatere podrobnosti, 
ki so se mu zdele zaradi resnično­
sti važne.

«X» je oženjen. Ima svojo hišo 
in psa, ld je izredno slabega obna­
šanja. Ima tudi redno službo, v 
katero hodi vsako jutro med 
sedmo in osmo uro. Nedavno si je 
kupil nove naočnike. V službi je 
pri protiletalski zaščiti.

V New Torku in okoMoi je bilo 
96.338 uslužbencev protiletalske za­
ščite.

«Veliko dela bo», sl je dejal 
uradnik, ki je vodil preiskavo. 
Vsekakor pa se mu je zdela stvar 
lažja, kot če bi moreš prerešetati 
osem milijonov ljudi.

Z veliko zagrizenostjo so se 
uradniki FBI vrgli na preiskovanje 
uslužbencev protiletalske zaščite. 
Koliko je poročenih? Koliko jih 
ima hišo, koliko psa, kdo nosi 
naočnike?

Prestregli so nova pisma
Ko so zajeli še več novih pisem, 

Je postala vohunova slika jasnejša. 
Prejšnji sliki so dodali lahko še 
naslednje podrobnosti: Imel je
vojni vrt, pretijo mu, da mu bodo 
prodali hišo, ker ne more plačati 
dolgbv, želi si imeti farmo, na ka­
teri bi se bavil z rejo piščancev.

Vohunova slika pa je ostala še 
vedno precej nejasna, vendar ga je 
že bilo moči razlikovati med mi­
lijoni newyorškega prebivalstva. 
Uradniki FBI so delali noč in dan.

ZENSKI KOTIČEK

ZA NAŠE MALČKE
Tudi noti mali so radi lepi in 

vsaka dobra mamica z veseljem sa 
to poskrbi Saj ji je najveiji ulitek, 
Se njenega otroka vse občuduje. 
Predvsem je treba pri otroku gle- 
iati, da je zdrav in veder, mnogo 
va naredi tudi obleka.

Otročka obleka mora Wtt tim 
preprostejšega kroja m to blaga, 
bi ga lahko perete ali tistite. NI 
priporočljivo pripraviti prevelike 
pole, ker otroci hitro prerastejo. 
Za deklico je kar dovolj ena ne- 
leljska oblekca to temnomodrega 
Ui temnorjavega barluna. s belimi 
roratniiki, ki jih lahko menjate, 
najbolj praktični so to ptkeja, ker 
te dobro pere. Za navadne dneve 
n kolo sta najbolj praktična stvar, 
Ive krilci s naramnicami in vek 
sulovrov. Za zimo ke plakček in pl*- 
'.ene rokavice ter kapica. Iz ostan­
kov ali stare volnene obleke na­
redite dolge hlače, ki jth lahko 
tosi pri igri doma ali zunaj. V fak­
inih hlačah so otroci ljubki in 9 
tezakurjeni sobi jih lepo grejejo.

Pulovre in krilce lahko »pletete 
umi in uporabite staro volno. Star 
pulover razparajte, volni, ki je pre­
sek zguljena zavrzite, ostalo zvijte

v ktreno, operite s mlačni vodi in
posušite. Volna bo gladkd i* lepa 
kakor nova.

Za pletenje izbirajte enostavne 
vzorce in ne zamujajte časa z ve­
zenjem. Ce že hočete otroka razve­
seliti, nalijte na pulover muco, 
psička ali zajčka, ki jih toreiete 
te klobučevine ah ostankov blaga. 
Žive barve otrokom najlepke pri. 
stojajo: rdeče, modro, rumeno, 
zeleno ali črtasto, karirano ter pik­
často.'Niso lepi veliki in kompli­
cirani vzorci.

Poleg pletenja boste imeli dovolj 
časa posvetiti kakfno minuto otro­
ku. Igrajte se z njim, pojte in mu 
pripovedujte pravljice, ki jih tako 
rad posluša.

Število preiskanih se Je znižalo od 
98.000 na 88.000 in potem na 81.000. 
Toda 80.000 ljudi je še vedno zelo 
velika številka.

V noči na 4. april so zajeli dva­
najsto pismo. Iz njega so uradniki 
posneli važno novico: vohun je 
pisal na Portugalsko, da se vedno 
spominja tistega lepega tedna, ki 
sta ga z naslovnikom preživela na 
kopanju v Estorllu...

Kaj je Estoril
Estorll! FBI je Estorll dobro 

poznal. Je kopališče, oddaljeno ne­
kaj kilometrov od Lisbone na Por­
tugalskem. Istočasno je bilo tudi 
središče nemških'vohunov.

Takoj so sklicali konferenco 
glavnih uradnikov. Kako naj bi 
preiskali vse ljudi, ki so od leta 
1941 prišli lz Lisbone v New 
Tor k? Imeli niso niti fotografij nl- 
tp prstnih odtisov teh ljudi. Tedaj 
pa je neki uradnik dejal: «Saj 
imamo vendar dober «X-ov podpis: 
Fred Lewls. Ime je sicer Izmišljeno, 
toda pisava je gotovo njegova. 
Prav tako težko jo je zabrisati, kot 
prstni odtis*.

«Vsaka oseba*, je nadaljeval, «kl 
pride v Združene države, mora iz­
polniti carinsko listino o prtljagi. 
Ali naši agenti ne bi mogli pregle­
dati arhiva newyorške carinarnice 
in primerjati podpisov na carin­
skih listinah s podpisom Freda Le- 
wisa?»

Naslednje jutro so imeli stro­
kovnjaki FBI v rokah fotografi čne 
posnetke Lewisovega podpisa in za­
čeli so pregledovati tisoče carin­
skih listin. Spomladi 1041 je bilo 
veliko beguncev, ki so iz Evrope 
prihajali v Združene države. Veči­
na jih je prišla iz Lisbone. Med 
njimi so bili Poljaki, Nemci, Fran­
cozi, Holandci, Rusi, Lltvancl...

Delo strokovnjakov za pisavo je 
natančna zadeva. Vsaka napisana 
črka ima svojo značilnost. Zavoj 
pri črki «e» ali kljuka pri «f» lah­
ko natančno povesta, kdo je člo­
vek, ki ga iSčejo. Dolge dneve so 
strokovnjaki vrtali po nepregled­
nih listinah.

To je bila samo ena stran slike 
lova za vohunom. Vsako malenkost, 
ki so jo našli v dvanajstih pismih, 
so po dvakrat ali še večkrat pre­
iskali. Izmer 98.000 uradnikov pro­
tiletalska zaščite so jih sčasoma 
izločili že 80.000. Agenti FBI so jim 
zastavljali vprašanja, jih zasledo­
vali in izgubljali veliko dragocene­
ga časa.

Visoki čevlji in vezalke
Obuvanje visokih čevljev je na­

vadno za otroke prav dolgočasna 
stvar, zlasti ke, če je vezalka brez 
kovtnastega konca.Tako se otrok 
zjutraj muči z vdevanjem vezalk
in končno ke, zamudi kolo. Zato
mu pomagajte in namočite konec 
vezalke v lak za ncthte in ga s prsti 
zakpičite. Ko bo suho se strdi m z 
lahkoto boste vezalke vdeli.

C e ste st pri tem delu namazan 
prste z lakom, namočite kosmič 
Mie v acetonu in očistite roke.

Za kuharice
Zdrobov puding: V Vs hira vode 

zakuhajte ISO gr sladkorja in 60 
gr pšeničnega zdroba. Pustite 6 mi­
nut vreti, da postane gosto. Shla­
dite ter dodajte sok in olupek 1 li­
mone ali pomaranče. VmeSajte Se 
nekaj drobno ustreznega sadja — 
sveiega ali vkuhanega — in posta­
vite na hladno. Najboljše že kar 9 
posodi, v kateri boste jed prinesli 
na mizo.

Podobno lahko pripravite to riž«, 
le da je bbljH, le je kuhan v mle­
ku. Ce zmesi dodate nekaj raztop­
ljene ielatine,, jo lahko tudi na­
polnite v lepo obliko za pudinge, 
postavite na mrzlo in, ko je strje­
no previdno stresete na večji kroi- 
ntk.

ulloe, za petami pa so mu šli agen­
ti. Nedaleč od hiše je vohun vsto­
pil v neko gostilnico.

Navzlic zgodnji jutranji uri je 
bilo v lokalu mnogo vojakov, mor­
narjev, pristaniških delavcev in 
uslužbencev protiletalske zaščite. 
Vohun je pil kavo in prisluškoval. 
Imel je okoli 55 let, modre oči in 
goste rjave lase. Ne bi ga dvakrat 
pogledal, če bi ga srečal. Takšnih 
ljudi je na milijone.

V gostilni so mornarji govorili o 
tovorih, ladjah, odhodu. Agent Je 
popil kavo in odšel.

Šestnajst dni so mu sledili
Prihodnjih 16 dni so agenti potr­

pežljivo sledili vohuna. Nekateri so 
govorili z vohunovimi sosedi in iz­
vedeli veliko podrobnosti:

«Ernie? Gotovo, saj ga poznam. 
V službi je pri protiletalski zaščiti. 
Da vidite, kako se jezi na ljudi, ki 
nimajo zadosti zatemnjenih oken! 
Emie pravi, da je vojna resna za­
deva.*

«Ernie? Dober dečko je! V pro­
stem času se ukvarja s svojim voj­
nim vrtom.*

«Slabo je to, da mu hoče banka 
prodati hišo*.

«Ernie Lehmitz? Seveda ga po­
znam, saj se vsak dan ustavi pri 
nas in popilje čašo piva! Vedno pra­
vi, da bi rad gojil piščance*.

NasU so pravega
Ob devetih zvečer 9, junija 1943 

je neki strokovnjak za pisavo v 
newyorškem carinskem uradu 
pregledoval 4.881 carinsko listino 
in odkril, da je pisava na njej po­
dobna Lewieovemu podpisu.

Pogledal je skozi povečalno ste­
klo. Da, bil je popolnoma prepri­
čan. Črka «e* je bila popolnoma 
enaka, tudi «f» in «s». Takoj je 
javil osrednjemu uradu, kaj je od­
kril.

Se isto noč so oba podpisa na­
tančno preiskali, fotografirali In 
nedvomno dognali, da je toti člo­
vek podpisal carinsko listino in 
vohunsko pismo.

Iz Washingtona so sporočili v 
New Tork, naj zasledujejo Erne­
sta F. Lehmitza.

Na spisku uslužbencev protile­
talske zaščite so takoj našli Leh- 
mitzev naslov: 123, Oxford Plače, 
TompkinsvlUe. Staten Island, Nev 
Tork.

Prej kot čez eno uro so bili po­
sebni agenti že na poti na Sta tenov 
otok. Ugibali so, Če bo morda pri­
šlo do divjega streljanja, do dvoboja 
v mraku. Vendar pa se ni zgodilo 
nič podobnega. Agenti niso hiteli 
z aretacijo vohuna. Predhodno Je 
bilo treba odkriti, če ima poma­
gača, ln na kakšen način dobiva 
vesti, ki jih potem pošilja naprej.

Dolgo nadzorstvo
Se ena stvar je bila agentom na 

poti. Vohuni pridejo v Ameriki pred 
redna porotna sodišča. Leta pa se 
ne zadovoljujejo s splošnim sumni­
čenjem, marveč hočejo imeti točne 
in jasne dokaze za obtoaenčevo 
krivdo.

Tako so agenti vso noč nadzore- 
vali hišo na Oafordakem trgu. Ob 
7.15 je prišel iz nje dolg mož z 
naočniki. Hitel je na drugo stran

Vse je priznal
Zanjka se je počasi ožila. Dne 

27. junija 1943 ob 8. uri zjutraj — 
eno' leto, štiri mesece in sedem 
dni pozneje, ko so zajeli prvo pismo 
— »o Lehmitza aretirali in ga odpe­
ljali na FBI. Pokazali so mu pisma 
in vse dokaze, ki so jih tako po­
trpežljivo zbrali. To je bilo za vo­
huna preveč. Podpisal je popolno 
priznanje.

V Združene države je prišel leta 
1908 kot uradnik nemškega konzu­
lata v Neiw Torku. Potem je bil 
večkrat v Nemčiji. Na zadnjem 
potovanju leta 1938 so ga vklju­
čili v nemško vohunsko organiza­
cijo, naučili uporabljati tajno črni­
lo in podzemna pota vohunov. 
Spomladi so ga čez Portugalsko 
poslali v Združene države. Našel je 
stalno službo, se obnašal kot dober 
ameriški državljan in se izgubil 
med milijoni.

Ko je vse priznal, je Izdal tudi 
hne svojega sodelavca, Envina 
Harryja De Spretterja. Za svoje 
vohunsko delovanje sta dobila oba 
po trideset let.

Kako dobro je Lehmitz Igral 
vlogo dobrega državljana, se je po-

TRST gorica

Pomoč Zavezniške vojaške uprave 
partizanom Julijske krajini

Nadaljnje odredbe za izplačilo demobilizacijske nagrade
Zavezniška, vojaška uprava je 

odločila da priskoči na pomoč par­
tizanom Julijske krajine. Za zdaj 
je določila sledeče podpore: 20.000 
lir družinam partizanov, ki so padli 
v bojih ali kot talci, 10.000 lir tistim, 
ki so bili težko ranjeni.

Prošnje je treba poslati glavne­
mu stanu Zavezniške Vojaške upra­
ve, 13. zbor, Trat, partizanska 
sekcija, s priloženo prošnjo, na ka­
teri more biti točen naslov prosil­
ca. Po pregledu listin bo Zavezni­
ška vojaška uprava povabila pro-

Nove fakultete
na tržaiki univerzi

Tržaška univerza je dobila letos 
dve novi fakulteti: slušatelji bodo 
lahko obiskovali tečaje za pomor­
sko tehniko ter tečaje za litera­
turo in filozofijo. To je danes spo­
ročil John P. Simoni, častnik za 
prosvetne zadeve pri Zavezniški 
vojaški upravi.

Nova fakulteta za pomorsko 
tehniko bo imela sedež v novi uni­
verzitetni zgradbi v ulici Fabio 
Severe. Imenovani so že profesorji 
ln na razpolago je potrebna oprema 
za predavanja v prvih treh letih.

Fakulteta za književnost in filo­
zofijo obstaja že dve leti, pa je 
majhna in nezadostna ter je ni 
priznalo ne prosvetno ministrstvo 
in ne druge univerze. S podporo 
Zavezniške vojaške uprave so zdaj 
fakulteto povečali ter Je dobila 
priznanje prosvetnega ministrstva 
in zavezniške komisije v Rimu.

Tržaška univerza ima zdaj fa­
kulteto za književnost in filozo­
fijo ter pravno, tehnično, gospo­
darsko in tragovinsko fakulteto.

Imenovanja v krajevno upravo
Polkovnik J. C, Smuts, tržaški 

okrožni komisar, je imenoval za 
predsednika občine Fogliano-Redl- 
Puglla Vlnzi Francesca; za pred­
sednika občinskega sveta Buttl- 
gnona Giuseppe; za člane sveta 
Furjana Simona, Cecheta Glacoma, 
Stabile Ettora in Visintin Giusep- 
pa; za namestnike so Imenovani 
Visintin Bruno in Brumat Glo- 
vannt. '■ i-•. 1 u

»lice, da dvignejo podporo. Za 
padle partizane so potrebne sle­
deče listine: smrtovnica; dokazilo 
o bivanju v Julijski krajini pred 8. 
septembrom 1943; uradno listino 
(atto notorio), ki dokazuje, kdo so 
zakonski dediči; poročilo, kako je 
nastala smrt; potrdilo partizanske­
ga poveljnika, da je padli pripadal 
partizanskim odredom.

Ranjenci morajo predložiti sle­
deče listine: zdravniško izpričeva­
lo, ki potrjuje, da bile so rane 
resnega značaja In da so zmanj­
šale delazmožnost; potrdilo o bi­
vanju na področju pred 8. septem­
brom 1943; kratko poročilo o do­
godku; potrdilo partizanskega po­
veljnika, da Je ranjeni pripadal 
partizanskim odredom.

Koga imajo za dediče: a) žena, 
mladoletni otroci, mož; b) odrasli 
otroci, če niso zmožni dela; c) 
starši; d) mladoletni bratje in se­
stre; e) odrasli bratje in. sestre, 
ako so nezmožni dela.

En sam član predhodne skupine 
izloča dediča naslednje skupine.

Izdane bodo nadaljne odredbe za 
izplačilo demobilizacijske nagrade 
od 5.000 in 1.000 lir.

PojstStfMd finančnega
oddebka ZVU

Odkar so jugoslovanske oblasti 
pričele izdajati okupacijske lire na 
področju Julijske krajine, zasede­
ne po Jugoslaviji (Cona B), je 
prejel 'finančni oddelek razna vpra­
šanja o denarnem obtoku.

Denarni položaj je sledeč:
Okupacijske lire (A M lire) so 

denar, ki sta ga izdali britanska 
in ameriška vojska, imajo zakoniti 
tečaj že nad dve leti v Italiji ter 
krožijo še zdaj v Italiji in na pod­
ročju Julijske krajine, ki ga uprav­
ljajo zavezniki (Cona A). Imajo 
zakoniti tečaj na teh področjih in 
Izvoz je prepovedan. Tako je na 
primer prepovedan promet z A M- 
lirami iz in v Avstrijo, Švico, Jugo­
slavijo in na področje . Julijske 
krajine, zasedene po Jugoslaviji 
(Cona B); kršitelji bodo kaznova­
ni, denar pa bo zaplenjen. Nadalje 
je zelo verjetno, da bodo pristojne 
oblasti odklonile odvzem A M-lir 
iz obtoka, ki krožijo izven italijan­
skega področja in cone A.

Lire jugoslovanske izdaje kakor 
tudi angleški funti, dolarji in dru­
ga tuja plačilna sredstva nimajo 
zakonitega tečaja v Italiji in na 
področju Julijske krajine, zasedene 
po zaveznikih (Cona A). Osebe, pri 
katerih bodo našli ta plačilna sred­
stva na teh področjih, bodo kazno­
vane in denar bodo v vsakem pri­
meru zaplenili.

Razprava pred izrednim sodiščem
• vOprostitev mladeniča,

ga je ovadila lastna mati

Poboljševalni« mladostnih grešnikov

<snsko ustanovo*, kamor pošiljajo v Angliji mlade 
kršitelje zakona, upravljajo na napreden in človečanski 
način. Slika kaše knjišnico v enem izmed zavodov, v kateri 

mladostniki urejajo knjige.

kazalo kmalu po njegovi aretaciji. 
Njegovi sosedje so hodili na poli­
cijo in. zatrjevali, da Je dober člo­
vek In da mora gotovo biti pomota. 
Neka Sena, ki je imela sina pri 
vojakih, je dejala: «Saj ni mogoče, 
da bi mlster Lehmitz komu kaj 
slabega storil! Se bolhe ne bi mogel 
ubiti.*-

FBI je Imel z zajetjem tega vo­
huna največji uspeh. Verjetno M 
Nemci potopili veliko več ameri­
ških latfdj, če bi ga pravočasno ne 
zajeli.

ZANIMIVOSTI

Pesnik Makmd Sejkn — Zade je 
dokončal prevod libreta Verdijeve 
opere sAidat, ki ga je prevedel na 
uzbelki jezik. Strokovnjaki so delo 
zelo pohvalili.

• s *

Prvi ameriški vojački kurat, ki je 
postal general in obenem prvi ge­
neral, ki je bil zdaj imenovan za 
katoliškega škofa, je rev, Vdiham 
Arnold. «

Nič ni bolj žalostnega in bolj 
tragičnega od tega, kar smo doži­
veli pri tej razpravi. Ni ničesar 
strahotnega, toda je nekaj nečlo­
veškega. To je nekaj, kar je po­
dobno grškim tragedijam, in sicer 
v nasprotnih lastnostih. V grških 
tragedijah vidimo lepo sliko ma­
tere, ki je pripravljena na vse 
žrtve, medtem ko vidimo v tem 
primeru podobo matere, kd je v 
sebi zatrla vse materinske last­
nosti, ki pravi, da ljubi sina, toda 
ga zavrže s tem, da ga Izroči so­
dišču ker ji gre za osebne koristi.

S temi besedami je odvetnik Tu- 
rola začel obrambni govor za 26- 
letnega Antona Galasso, radiotele­
grafista, obtoženega sodelovanja z 
Nemci. Dolžili so ga, da je imel 
radijski oddajnik, ki mu je služil 
za občevanje z Nemci po umiku 
lz Trsta.

Ko je predsednik sodišča obto­
ženca vprašal, če je imel radijski 
oddajnik, je Galasso to vprašanje 
zanikal ter je izjavil, da ni ril koli 
Imel stikov s sovražnikom. Povedal 
je, da je proti koncu meseca aprila 
prinesel domov dva kovčega, ki 
sta bila očetova last. Sele potem, 
ko je enega odprl v prisotnosti 
matere, je videl, da je bil v njem 
radijski aparat.

Ker so bili odnofejl med starši, 
ki so živeli ločeno, zelo slabi, je Ga­
lasso ob tej priliki v zagovor očeta 
izjavil materi, da je radio njegov. 
O očetu, ki so ga koncem maja 
aretirali partizani, ni nobenih vesti.

Mati Ida, rojena, v Varšavi, je 
obtožila sina ter je izjavila, da ga 
je ovadila zaradi njegovega vede­
nja, s katerim jo je pripeljal do 
obupa. Rekla je med drugim, da 
je njen’mož prinesel iz Ljubljane, 
v zalepki z nemškimi žigi, plače 
za sina.

Javni tožilec je rekel, da je V 
resnici zmeden, ko vidi pred sabo 
mater, ki obtožuje svojega sina 
šločlna, za katerega vojaški ka­
zenski zakonik predpisuje z smr­
tno kazen. «Toda mi nismo tukaj 
zato, da bi sodili mater*, je rekel, 
«ampak Antona Galassa, ki j® brez 
dvoma kriv*. Javni tožilec je na­
daljeval. da gre za zločin popolno­
ma zavestnega sodelovanja s so­
vražnikom po čl. 54, ki določa 
smrtno kazen. Upoštevajoč olajše­
valne okolnosti Je zahteval naj­

manjšo mero kazni, ki jo določa 
zakon, 15 let zapora.

Branilec je najprej predočil 
pravno stran vprašanja in potem 
izpodbil zahtevo javnega tožilca ter 
na koncu rekel, da tej nesrečni ma­
teri želi, da ji sodlsče v svoji sodbi 
ne bi vtisnilo neizbrisnega pečata 
njene hudobije. Zahteval je oprosti­
tev obtoženca.

Sodišče je Galassa oprostilo za­
radi pomanjkanja dokazov.

ije s
in kmetijski uradi

Na ukaz Kmetijskega oddelka 
ZVU so prekinili vsa oskrbo­
vanja s kmetijskimi pridelki (se­
mena i.t.d.), sredstvi za pridelo­
vanje (gnojila, gorivo, I.t.d.), ka­
kor tudi nakazovanja konj obči­
nam, kjer še ne delujejo Občinski 
kmetijski uradi!

Ta ukrep je potreben zaradi te­
ga, ker zdaj ni mogoče ugotoviti 
kam so šli in kako so bili upo­
rabljeni gorllir.enovanl pridelki.

Da se zagotovi redno oskrbovanje 
in zamenjava pridelkov med me­
stom in okoliškimi vasmi, je neob- 
hodno potrebno, da se ustanove v 
vseh vaseh Občinski kmetijski 
uradi.

Za ureditev teh uradov in za vsa 
pojasnila glede njihovega delova­
nja se morajo občinski poverjeni­
ki obrniti na Okrožni statistično- 
gospodarski urad v Gorici, kateri 
bo, v primeru potrebe, poslal na 
mesto svojega uradnika.

Ukaz o prekinitvi oskrbovan ja bo 
preklican takoj, ko bodo v občinah 
ustanovljeni novi uradi.

Nove osebne Izkaznice
Danes izdajajo v Gorici osebne 

izkaznice osebam z začetno Črko 
G: v ponedeljek 5. novembra bodo 
Izdajali osebne izkaznice osebam 
z začetnimi črkami od I do L.

Obvestilo mestne plinarne
Mestna plinarna obvešča, da bo 

v kratkem pričela oddajati plin v 
mestu ter vabi vse one, ki name­
ravajo uporabljati plin, da se pri­
javijo v njenem uradu v ulici IX 
Avgusta 15, pritličje, soba št.. 2.

Potniški promet 
na progi

Videm - Gorica - Trst
S ponedeljkom 5. novembra bo

obnovljena železniška proga med 
Trstom, Gorico ln. Vidmom.

Objavljamo vozni red potniških 
vlakov:

Iz Trsta: odhod ob 5.30 prihod 
v Gorico ob 6.33, odhod iz Gorice 
ob 6.39, prihod v Videm ob 7.25; 
ob 13.30, prihod v Gorico ob 15, 
odhod iz Gorice ob 15.04, prihod v 
Videm ob 15.55; ob 16.40, prihod v 
Gorico ob 18.21, odhod iz Gorice ob 
18.33, prihod v Videm' ob 19.25.

Iz Vidma: odhod ob 5.50, prihod 
v Gorico ob 6.38, odhod Iz Gorice 
ob 6.46, prihod v Trst ob 8.11; ob 
18.06, prihod v Gorico ob 13.58, 
odhod iz Gorice ob 14.02, prihod v 
Trat ob 15.29; ob 17.1«, prihod V 
Gorico ob 18.04, odhod iz Gorice 
ob 18.-0, prihod v Trst ob 19.32.

Dve žrtvi eksplozije
▼ ulici Faiti

Včeraj popoldne proti 15. uri sc 
zaslišali prebivalci v ulici Vlttorlo 
Veneto in v bližnji okolici močno 
eksplozijo. Pozneje so ugotovili, da 
je nastala nesreča v ulici Faiti, v 
lokalu tvrdke Edoardo Huala, ki 
ima trgovina na debelo z želežnin 
in kovinskim materialom. Ko so 
prišli na prostor nesreče so 
našli pred električno žago mrtvega 
45-letnega mehanika Franca Zor- 
teja, blizu njega pa je ležal ranjen 
47-letni delavec Arturo Figar. Fl- 
garja so takoj prepeljali v bol­
nišnico.

Nesreča je nastala, ko je Zoi- 
teja žagal zase neko železno cev, 
v kateri je bilo še razstreljlvo. 
Eksplozija je močno poškodovala 
tudi delavnico.

[ RADIO

Nedelj, 4. novembra
7 glasba za dobro jutr°; 7-15 P°' 

ročila v slov.; 7.30 poročila v italij.; 
9 kmečki sekatet; 9.30 pol ure za 
kmetijce; 10 masa iz Sv. Justa; 11 
pridiga v slov.; 11.15 nedeljska 
glasba; 12 poročila B.B.C.; 12.45
poročila v slov.; 13 poročila v italij.;
13.15 fantazijska glasba; 14 pre­
gled novic; 14.05 pestra glasba; 15 
pol ure za slovenske otroke; 16.30 
stare in nove melodije; 17.30 pre­
nos iz gledališča Verdi; 19.30 raz­
lična glasba; 20 poročila v slov.;
20.15 poročila v'Italij.; 20.30 kon­
cert komorne glasbe; 21 športne 
novice; 21.15 «Ena, dve, tri*, ko- 
medjija v 1 dejanju; 22.30 glasba 
za zvečer; 23 poročila v itallj.i

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A. f. S.

zo&no- pasto

CARLOS P. ROMULO 6.

PADEC FILIPINOV
Ko sem enkrat govoril po telefonu, 

*®m zadremal in omahnil, da sem' 
c obrazom udaril po mizi. Udarec 
me je zbudil. Govoril sem dalje po 
telefonu, toda ne vem, da M oseba 
na drugi strani bita. opazila, da 
sem zaspaL.

Spominjam se, da Je nekdo re­
kel: c Danes je starega leta dan! 
Ali se zavedate? Starega tata dan!* 

General Marshall js Prišel do 
moje mize in ml rekel: «Ura je pol 
dvanajstih. Zakaj ne greste domov 
ln ne poskušate spati?*

Zazdelo se mi je, da je to selo 
•mešen predlog. Nisem bil doma, 
da se sploh ne morem tega več 
■pomniti... Nisem se pošteno ne- 
spal. odkar me je general Mao- 
Arthur postavil v svoj glavni stan. 
Nisem se preoblekel, niti um«, od­
kar sem nastopil službo v zaiSit- 
nem oddelku. Prav tako je bilo 
tudi z drugimi.

Bil je zelo neprimeren des na po­

govore o spanju, zdaj ko je vsakdo 
zaščitnem oddelku vedel, da bo­

mo vsak trenete k zapustili Manilo. 
Bil sem na pol mrtev, toda moji 
možgani so vendar zabeležili nekaj 
zelo važnih dejstev. Črte okoli Ma­
nile so se vedno bolj ožile, čim 
bližje je prodiral sovražnik. Zlivali 
so se proti nam z ogromnimi silami 
od juga in severa. Dolge vrste tan­
kov, oklepnih vozov in metalcev 
plamenov se je bližalo Manili od 
vseh strani. Njihova strmoglava le­
tala so obvladala nebo nad M&nllo.

Mogoče je general Marshall ve­
del stvari, ki so bita meni neznane, 
ko smo z utrujenimi svetlljkaml 
vozili skozi »odprto* Manilo. Nato 
ma je premagal spanec in omahnil 
sem v avtomobil.

Moja žena je Mia edina, ki je Mie 
<e pokonci, ko aem prišel v svojo 
hišo na ulici Vermont v pred­
mestju Metat«. Hiša je bita ogreje- 
■n» p dpeadMDZ slogu g ograjo,

kjer so se vzpenjata orhideje in ple­
zalke iz otoka Bougainvillea, To 
je bil za me najsrečnejši dom v 
Manili — na vsem svetu. Bila je 
ena izmed redkih hiž, katere j« ge­
neral MacArthur počastil s svojim 
obiskom.

Poskusil sem spregovoriti, ko 
sem vstopil, tode. ni se mi posrečilo. 
Zena mi je Pomagala sleci zama­
ščeno obleko, katero sem Imel na 
sebi in me peljala h kopalni kadi, 
katero je napolnita z vodo. Okopal 
sem se in opiraje se Ob stene na 
hodniku sem odšel v svojo spal­
nico.

Ko aem se zakrival z mrežo pro­
ti komarjem, je zazvonil telefon. 
Zena me je pogledala. «Vi odha­
jate*, je dihnila.

Njena ženska intuicija Je imela 
prav. Mirni glas generala Marshal­
la mi je velel, naj se vrnem v glav­
ni stan. Sledili bomo generalu Mac- 
Arthurju na bojišče.

Oblekel sem se, poljubil sem svo­
je štiri sinove, ki so vsi spali, ah 
pa so vsaj delali, da spijo.

Zena mi je sledita na vrt pred 
hišo. Mesec je sijal visoko na ne­
bu. Ne verjamem, da je moja žena 
bita videti kdaj koli lepša kot to 
moč. ko js stala oprta na zid, po

katerem so se vzpenjale orhideje 
in se bleščale v svoji beli obleki v 
luninem svitu. Hotel sem je reči, da 
M Ji vlil1 poguma, nekaj, kar bi ji 
povedalo nekaj malega o tem, kar 
mislim o njej.

Namesto tega mi Je ušlo: «V 
dveh tednih bom nazaj*.

Nihče od obeh ni temu verjel. 
Rekel sem ji, da so japonske pred­
nje straže že -v manitakih pred­
mestjih in da cele jate strmogla­
vih letal napadajo Corregidor. Ni­
kjer na Filipinih ni bilo varnega 
prostora za člana glavnega stana 
generala MacArthurja. Toda njen 
smehljaj ni pokazal niti najmanj­
šega suma v to, kar sem ji govoril. 
Bil je resen in prepričevalen, 
smehljaj žene, za katero sta lju­
bezen in zaupanje ista stvar. Po­
ljubil sem jo in skočil v voz in 
se odpeljal lz vrta, ne da bi sl upal 
pogledati nazaj.

To je bilo zadnjikrat, ko sem Jo 
videl. Nisem več videl nikogar od 
tvojih po tej noči, ko smo se poslo­
vili. Niti ne vem kje so danes.

Izvedel sem, da neki oddelek Ja­
ponskega glavnega stana uporablja 
mojo hišo za svoje namene. Vem, 
da so Japonci po vkorakanju v 
Manilo iskali moj avtomobil na

podlagi evidenčne številke — da so 
preiskali ta, izropali mojo hišo, ko 
so hoteli dobiti sliko moje žene 
ln otrok. Imeli so dosti razlogov, 
da so me sovražili. Toda zakaj so 
hoteli podatke o moji družini?

Sicer se pa niti ne upam o tem 
dvomiti.

Vrnil sem se v glavni stan. Tam 
me je čakalo veliko delo, ki sem 
ga moral opraviti.

Ob tretji uri smo bili gotovi. 
Predsednik Quenzon na otoku Cor­
regidor je vztrajal na tem, da mo­
ramo postaviti tam radijsko od­
dajno postajo. General MacArthur 
je dal potrebna povelja. Poročnik 
Inoe in major Teague sta zbrala 
potrebne naprave.

Kar koli je general MacArthur 
zahteval, smo naredili.

V Manili ni ostala nobena stvar, 
katere bi se bil mogel sovražnik 
poslužltl, ko bo vkorakal. Severne 
in južne proge so <Jobro delovale v 
smeri proti Bataanu. Vee dobave 
blaga, katere smo mogli odposlati, 
so bile na poti na Bataan ali Cor­
regidor.

Vozili smo se skozi mesto, ki je 
ležalo v temi, razen na tistih me­
stih kjer je gorelo. Pristaniški 
del je bil še vedno v o^-nu. Noben

prebivale« se ni pojavil na poti. Ko 
sem prispel v pristanišče ln se 
vzpenjal po mostu na- staro ladjo 
«Hyde», me je vročina požarov 
močno palila v obraz.

Celo na ladji je bilo tema. Neki 
častnik nas je klical v temi po 
Imenih. Odgovoril sem to krenil 
v notranjost, kjer sem položil na 
tla mojo vojaško vrečo, naslonil 
glavo in zaspal. *

Zbudil sem se, ko smo bili že 
na sredi preliva. Stotnik John 
Christlansen, ki je ležal poleg me­
ne, me je vprašal, kaj ml je. Dejal 
sem mu, da ml Je hladno. Ko sem 
se ponovno zbudil, sem ugotovil, da 
je sonce že visoko na nebu in da je 
bila odeja, ki mi jo je dal, njegova 
edina.

«Hyde» je stal pred otokom Cor­
regidor. Gledal sem ta podolgo­
vati skalnati greben, katerega je 
obdajala voda. Moja prva misel je 
bila: »Kakšen hudičev otok!* Ta­
koj, nato mi Je Prišlo na misel: 
»Tukaj nas bodo stisnili!*

Proti vzhodu Je ležala Cavite, že 
vedno v plamenih. Proti zahodu, 
je Ml z džunglami pokrit Bataan, 
kjer so naši vojaki bili svoje zad­
nje bitke.

(Nadaljevanje prihodm&i

Vodoravno: 1.
zdravniški poseg;
2. mongolski po­
glavar — del obra­
za; 3. pleme — 
znano sredstvo pro­
ti mrčesu; 4. ošilje­
no, rezko < drugi 
»o* je «u»); 5. ho­
landski hektoliter
— narod ob Me­
kongu; 6. arabski 
astrolog iz Cordo- 
ve (8.-9. stol.); 7.
francosko mesto 
(fonetično) — bog 
ljubezni; 8. starejši 
način pisave za re­
ko Yukon; 9. hr- 
vatska vprašalnica

atevnik; 10. pri­
slov časa — dolgo­
noga ptica; 11. iz­
raz, odsev (tujka).

Navpično: 1.
zdravstvena usta­
nova; 2. kruh 
(špansko) — »če, 
ali (češko-fonetič- 
no) — kraj pri 
Kursku (Sovj. zv.);
3. zdravniški izraz 
za deformacijo, po­
dobno buli; 5. po­
navljanje lete Črke 
(tujka); 7.' takšni, 
kt radi odpuščajo 
(tujka); 8. zdravilo
— zrak (lat.) — 
trop, krdelo; 9. 
razlaganje usode lz 

i zvezd.
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Rešitev, v ponedeljsld številki


